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Nektarios Zarras

STRATEGOS LEON CHITZILAKES OF THE INSCRIPTION
FROM THE SEAWALLS OF THESSALONIKI. AN UNUSUAL CASE
OF MILITARY PATRONAGE AND PROSOPOGRAPHY

H emyoaqpn ano 1o Oaldooio teiyoc tng Osooalovixg,
oV ava@épel uetaSy dAAWV LOTOQLXMV TEOOWTWY TOV
otoatnyo Agovra XitliAdxn, TEXUNOLWOVEL AQYALOAOYIL-
xd Vv 1otootxn dtpynon tov Ilwdavvny Kouwvidtn yia thy
dAwon e TOoANS oo Tovs Zapaxnvovs to 904. O Kayut-
VIATNG QVAPEQETAL OTNY ETLOLOOOMON TOV TENOVS XAl UE
axpifeta xabopilel ™V xTNTOQLXY] SOAOTNOLOTNTA TOV
Xur€iddxn ota auuvtixd €oya s moAns. H orndvia avtn
TAUTLON LOTOQLXNG TTNYNS X0l ETLYOAPLXNS UAOTVOLOS
OUUPTALEL OTNY EQUNVELCL TOU QOAOU TWV OTQOTIWTIXDV
a&iwuatovywv oe mapouoila éoya. H mapovoa ueAét
TOOOQEQEL EMIONG VEQ OTOLYELQ YLOL TNV AXQIPEOTEON
XOOVOAOYNON TNG ENXLYOAPNS AL OUUTANOWVEL TNV EAAL-
1 TOOOWITOYOaQiC TOV 0TEOTYO0U XITCIAdXK N,

A€Eerg nAheldra

100¢ aidvag, teiyn Oeocoalovixng, xTNTOQLKES EMIYQAQPES,
oroatiwtixy] yoonyia, oroatnyos Awv Xitliddxng, ovy-
yoagéas lmavvns Kauvidtng.

T he utilization of historical sources and archaeologi-
cal remains associated with them for the interpretation
of donor inscriptions is, as Cyril Mango demonstrated
with his valuable work, the ideal research method, which,
contributes to the deeper understanding of the function
of patronage. In the present paper we use the historical
testimony of Ioannes Kaminiates relating to the Sara-
cen attack on Thessaloniki in 904, as basic source for
interpreting one of the most significant inscriptions for
military patronage in that city in the middle Byzantine

* Dr Nektarios Zarras, University of the Aegean, zarras@aegean.gr
** The paper was presented in the 40th Symposium of the ChAE
(Athens, 2021), 69-70. I thank Dr Konstantinos Takirtakoglou for
his help with the Armenian bibliography and Alexandra Doumas
for editing the English text.
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The inscription from the seawalls of Thessaloniki
which mentions the general Leon Chitzilakes, doc-
uments archaeologically the historical sources and
especially Ioannes Kaminiates, who gives a revealing
testimony for the ktetoric activity of the strategos with
respect to the defensive works in the city before the
attack by the Saracens in 904. This rare interaction
between historical text and epigraphical material con-
tributes to defining the role of military officials in fi-
nancing the construction of defensive works through
their fiscal authority. Additionally, the paper offers
new data on Leon’s origins, creating an interesting
prosopographical image of a military official.

Keywords

10th century; walls of Thessaloniki; dedicatory inscrip-
tions; military patronage; general Leon Chitzilakes; writer
loannes Kaminiates.

period. This is the marble lintel, which is exhibited in
the city’s Museum of Byzantine Culture, broken in two
pieces and measuring 3.15x0.84x0.27m'. On the basis of
historical data, the inscription is dated to 904 and car-
ries the following two-line inscription (Fig. 1):

! The inscription was found by chance in 1874 and was saved
thanks to the tireless efforts of the scholar Petros Papageorgiou,
who recorded inscriptions and architectural members in order to
save them from destruction. See P. N. Papageorgiou, “Zur Vita der
Heilige Theodora von Thessalonike”, BZ 10 (1901), 151-152. On
the seawalls of Thessalonki see indicatively, M. Vickers, “The Byz-
antine Sea Walls of Thessaloniki”, Balkan Studies 11 (1970), 261-
280. Ch. Bakirtzis, “H BoaAldoowa dxyvpwon ths Oeooarovinng’,
Byzantina 7 (1975), 289-341 and 461-495. G. Theocharides, “Re-
view of Ch. Bakirtzis, “H 8aldooio oxvpmon tig Osooahovinng,
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Fig. 1. Thessaloniki, Museum of Byzantine Culture. Marble lintel from the seawalls of the city (BE 11AB 1), 904.

ANEKEN(IC)®H EITI AEON(TOC) K(AI) AAEZEAN-
APOY TQ(N) AYTAAEAGQ(N) K(AI) AYTOKPATO-
P(QN) K(AI) [®IAJOXPICTAN) [HIM[QIN BACI-
AE(QN) K(AI) HIII NIKOAAOY TOY OIIKOYME-
NIKOY HMQN ITATPIAPXOY /

[ANEK]ENIC(6H) EITI AEONT(OC) BAC(D)A(IKOY)
II(PQTO)CITA(OAPIOY) K(AI) CTPATITQ @ECCA-
A(ONIKHC) TOY XITZIAAKH K(AI) EII IQAN-
[NOY][APXIEM|ICKOI{OY) ©ECCAAONIKHC TOY
ENTOIIIOY>

It was renovated in the reign of Leon and Alexander,
brothers and emperors and our Christ-loving kings and
in the time of Nikolaos the ecumenical patriarch /

It was renovated in the time of Leon Chitzilakes the basi-
likos protospatharios and strategos of Thessaloniki and
Nikolaos the archbishop of Thessaloniki, the entopios.

Byzantina 7, 289-341, 461-495”, Makedonika 15 (1975), 371-395.
A. Kazhdan, “Some Questions Addressed to the Scholars Who Be-
lieve in the Authenticity of Kamenites’ ‘Capture of Thessalonica™,
BZ 71 (1978), 301-314. J.-M. Spieser, “Note sur le rempart mari-
time de Thessalonique”, TM 8 (1981), 477-485. G. Velenis, Ta tei-
xn ¢ Oeooalovixns ano tov Kaooavdpo éwc tov HodxAgio,
Thessaloniki 1991, 82, 101. M. Tsibidou-Auloniti — H. Lykidou,
“@ecoalovirng (yvn. H meplmtwon tg Zrodg Hirsch”, AEMO
22 (2008), 281-288, esp. 284 ff. A. Hadjiioanidis — A. Dalaveras
— A. Petratos, “Zootinn avaoragy og otrdredo oty 006 Kara-
mo0dnn 57, AEMO 25 (2011), 339-352.

2 On the inscription, see mainly Papageorgiou, “Heilige Theodo-
ra”, op.cit. (n. 1), 151-158. O. Tafrali, Topographie de Thessalo-
nique, Paris 1913, 42-43. J.-M. Spieser, “Inventaires en vue d’un
recueil des inscriptions historiques de Byzance. I. Les Inscriptions
de Thessalonique”, TM 5 (1973), 162, no. 12, pl. IIL.5, 6. E. A.
Ivison, “Urban Renewal and Imperial Revival in Byzantium (730-
1025)”, ByzF 26 (2000), 13. P. Kampanis — A. Tsilipakou (eds),
Ex Thessalonica Lux (exhibition catalogue: Museum of Byzantine
Culture January 31-May 4, 2014), Thessaloniki 2014, 64.
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The inscription was on the north fortification wall of
the Byzantine harbour of the city and was most prob-
ably incorporated above the central gate, as indicated
first of all by its dimensions, the incision traces and the
holes of the lintel®. The proposed position of the inscrip-
tion is reinforced also by its text, which publicized the
official state declaration concerning the repair of the
fortification wall both to military men and to citizens*
This intervention in the seawall is carried out at a criti-
cal moment for Thessaloniki, which is related to the at-
tack by Saracens®. Historians not only record this cru-
cial episode, which imposed the repair of the fortifica-
tion wall, but also offer valuable information and details
about the anxious efforts of the state official responsible
for Thessaloniki, General Leon Chitzilakes®. By concen-
trating on interpreting the data of the inscription, which
are related directly to the work and personality of Chitz-
ilakes, as he is presented by Kaminiates, the aims of this
paper are: (a) to draw information about the exact role
and contribution of military officials to constructing
defensive works; (b) to elicit data for the prosopographi-
cal study of Leon; and (c) to assess the importance of
military patronage in the middle Byzantine period, an
issue which, in contrast to the contribution of officials

3 Papageorgiou, “Heilige Theodora”, op.cit. (n. 1), 152-153.

4 J. Crow, “Fortifications and the Late Roman East: From Urban
Walls to Long Walls”, A. Sarantis — N. Christie (eds), War and
Warfare in Late Antiquity: Current Perspectives (Late Antique Ar-
chaeology 8), 2, Leiden — Boston 2013, 395-432, esp. 423.

5 Basic historical source for the Saracen attack on Thessaloniki is
the work by Ioannis Kaminiatae, De expugnatione Thessalonicae,
ed. G. Bohlig (CFHB 4), Berlin — New York 1973.

® In the historical sources the surname is encountered also as
Chatzilakios or Chatzilikios, while in Theophanes Continuatus he
is mentioned as Katzilakios. These variations of Leon’s surname
are possibly justified by the fact that it is a Hellenized version of it.
On Strategos Leon Chitzilakes, see PmbZ, 4, no. 24398.
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LEON CHITZILAKES OF THE INSCRIPTION FROM THE SEAWALLS OF THESSALONIKI

Fig. 2. Thessaloniki, Museum of Byzantine Culture. Marble lintel from the seawalls of the city (BE 11AB 1), part of the inscrip-

tion with the names of the emperors (detail of the Fig. 1).

Fig. 3. Thessaloniki, Museum of Byzantine Culture. Marble lintel from the seawalls of the city (BE 11AB 1), part of the inscrip-
tion with the name of strategos Leon Chitzilakes (detail of the Fig. 1).

to religious patronage, is a desideratum of research, as
pointed out by James Crow’.

The chronological and historical data of the inscrip-
tion begin with the usual reference to the emperors?,
while mention is made also of the Patriarch of Constan-
tinople, figures who define the more general timeframe
(Fig. 2). In the second line, the dating of the inscription
becomes much more specific, as we shall see, due to the
reference to Strategos Chitzilakes, but also to the Arch-
bishop of Thessaloniki (Fig. 3). During the reign of Leon
VI (886-912) and of his brother Alexander (912-913)°,
with exception the year after 912, when Leon died, Pa-
triarch of Constantinople was Nikolaos Mystikos!’. The

7 See Crow, “Fortifications”, op.cit. (n. 4), 397-432, esp. 423-424.

8 The relationship of the emperors Leon and Alexander is stressed
by the word avtadéigmv (true brothers), which is encountered
rarely in inscriptions. See A. Rhoby Epigramme auf Stein. Nebst
Addenda zu den Binden 1und 2, Vienna 2014, 708-710.

® The Emperor Alexander together with his brother Leon and
their father Basil I, they are mentioned in the well-known inscrip-
tion from Mesembria. On the inscription, see mainly V. BeSevliev,
Spdtgriechische und spditleitinische Inschriften aus Bulgarien, Ber-
lin 1964, no. 157, 105-107. N. Oikonomides, “Mesembria in the
Ninth Century: Epigraphical Evidence”, Byzantine Studies 8, 11-
12 (1981, 1984 & 1985), 269-273. Rhoby, Epigramme auf Stein,
op.cit. (n. 8), 116-118.

10 One of the rare references to Patriarch Nikolaos I Mystikos is in
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dating of the inscription to 904, which has prevailed
in research, is due to the historical persons and events
which are associated with the General Leon Chitzilakes,
who, according to Ioannes Kaminiates, assumed re-
sponsibility for the defence of Thessaloniki after the de-
parture of the protospatharios Petronas and before the
attack by Leon Tripolites'. The mention of the name
of Archbishop loannes the entopios also accords with
the specific dating of the inscription'?. The head of the
Church of Thessaloniki is named loannes in the episco-
pal lists until 905, when he was succeeded by Plotinos ',

the inscription from Galakrenai [I. Sevéenko, “An Early Tenth Cen-
tury Inscription from Galakrenai with Echoes from Nonnos and the
Palatine Anthology”, DOP 41 (1987), 461-468. See also PmbZ, 5,
88-89]. On the Patriarch Nikolaos Mystikos, see PmbZ, 5, no. 25885.
' General Chitizilakes was dispatched by Emperor Leon VI to un-
dertake the city’s defence [loannis Kaminiatae, De expugnatione,
op.cit. (n. 5), 16. 58.17, 17. 94.18]. In addition to Kaminiates, the
efforts by Leon Chitzilakes to improve the defense of Thessaloniki
are referred to by other historians: Theophanes Continuatus, ed.
I. Bekker, Bonn 1825, 368.3-4. Georgius Cedrenus, Historiarum
Comprendium, 11, ed. 1. Bekker (CSHB), Bonn 1839, 262.18-19.
Georgios Monachos Continuatus, Vitae Imperatorum Recentio-
rum, ed. I. Bekker (CSHB), Bonn 1838, 863.6-7.

2.0On the Archbishop of Thessaloniki Ioannes, see PmbZ, 3, no.
22905.

13 Tt has been argued that the epithet entopios is used in order
to distinguish the Ioannes in the inscription from the previous
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The inscription on the lintel is a rare testimony for
middle Byzantine Thessaloniki because it documents ar-
chaeologically historical sources about the attack by the
Saracens (904), with its tragic consequences for the city.
Of special interest and particularly for the personality
of Leon Chitzilakes is the second line of the inscription,
where he is recorded as basilikos protospatharios kai
strategos'®. Research has shown that the surname Chitzi-
lakes is a Hellenized version of the Armenian word hitzi-
lak (htdtwy), which means horseman®. In all probabil-
ity, Leon was a member of a family of Armenian caval-
rymen who were employed in the Byzantine army, due
to their special abilities in horsemanship'®. It is known
that the Armenian military aristocracy included many
officials who fought as cavalrymen'”. On the basis of
these data we can interpret Kaminiates’ interesting in-
formation that Leon’s fall from his horse not only caused
him serious injury but also blackened his public image!'.

archbishop who had the same name and was on the throne at least
until 892-893, according to the testimony of the Synodikon. It is not
certain to which of the two a lead seal of this period, with the inscrip-
tion Twavvy Goyiemioxone Oeooalovixng, should be attributed.
See E. Chatziantoniou, H MntoomoAn Osooalovixns ano ta uéoa
0V 8ov at. éw¢ to 1430. Iepapyixi] Ta&n, exxAnoLaoTixy TEQLPE-
oeta, SrovxnTixy opydvwon (Bulavtvd Kelueva xow Mehétan 42),
Thessaloniki 2007, 286-287. V. Laurent, Le corpus des sceaux de 'em-
pire byzantin, V.1, Paris 1963, n. 452. See also, PmbZ, 3, no. 22905.
14 See L. Maksimovi¢ — B. Krsmanovié, “Das Siegel des Toannes
Protospatharios und Strategos”, Ch. Stavrakos — A.-K. Wassiliou —
M. K. Krikorian (eds), Hypermachos, Festschrift fiir Werner Seibt
zum 65. Geburtstag, Wiesbaden 2008, 243-247, with numerous ex-
amples and bibliography.

5 R. M. Bebrosian, New Dictionary Armenian — English, Ven-
ice 1875-79, 399. The entry, which in transliteration is rendered
as hétzéal, is translated as mounted, horseman, rider, horse-sol-
dier. The word is used in this sense by Matthew of Edessa (A. E.
Dostourian, Armenia and the Crusades Tenth to Twelfth Centu-
ries. The Chronicle of Matthew of Edessa, Lanham — New York
—London 1993, 44). 1 thank Dr K. Takirtakoglou for this reference.
1o Also referred to in research are the special bowmen, a corps of Ar-
menian horse-archers. See G. Dedeyan, “Les cavaliers arméniens: du
cataphractaire au chevalier”, Histoire et Defense 18.2 (1988), 15-46.
K. Takirtakoglou, «The Armenians in the Byzantine and Fatimid
Militaries in the Eleventh Century. Similarities and Differences in
their Operational Roles», G. Theotokis — M. Mesko (eds), War in
Eleventh Century Byzantium, London —New York 2019, 198-203.
17 Dedeyan, “Les cavaliers arméniens”, op.cit. (n. 16).

18 Chitzilakes’ injury due to a fall from his horse is referred to by
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Kaminiates’ comment possibly reflects the latent hostil-
ity that had developed in the ranks of the army towards
Armenian soldiers, due to the strong influence they ex-
erted on the central authority, through the important
offices they held”. At certain periods, this cumulated
discontent was expressed forcefully, the rebellion in
Constantinople against the Armenian soldiers of Ni-
kephoros Phokas being a case in point?. Other historical
sources, such as Theophanes Continuatus, George Ked-
renos and George the Monk (Hamartolos — ‘the sinner’),
stress not only the great attack on Thessaloniki, but also
Leon’s wounding and being taken captive, until the year
906, when information about him ceases?'. However, the
revealing snippet for the patronage activity of Strategos
Leon, which interprets the inscription, is given by Io-
annes Kaminiates, who in describing the events of the
siege of the city notes:

Aéwv 88 0UTOC Enaleito, TAONS TIC TEQLYDOOV TOOYEL-
OLOBEIS OTOATNYOS XAl TAOAY EMUELELQY TAV TOOS THV
udymv evtoemlouévov moayudtwv avadsEduevos. ®
xai £€60&e v 10U £pyov TOUTOV O)YOoAdOQL TEWS POOVTI-
da xai 100 Teiyovs TV oixodounyv éEavieobal. dua Yoo
nxe, ol uediotnow 0OV 1oV Sfuov dravia OV gic
TOUTO TETAYUEVOV TOOS TUS YOELWOELS UAOS TOIS TEYVI-
TaLg EmnouiCeLy, ¢ &V Ti) TOAVXELQIQ TUXOV %Al Tf] TOV
SeoVTV SaPIAET yoonyiq 10 omovdalouevoy gic Eoyov
dyouto. 1ién uev o0V TdAy & TS 0inodouiic v Eveoyit

Ioannis Kaminiatae, De expugnatione, op.cit. (n. 5), 19.6-7: Exta-
oayOévtec oi immou, nal mAéov otoc ép’ v 6 oroarnyoc (Xi-
t&iddxng) wexabixel, Tj] QUOLX]] pavia TANYES TOV 1€ aUxEva
owaoas xal Ty xounv goisag, 6o0tov apbeic tig édpag avtov
anefarato, xal éx TOU TOOS OVOAY RUBLOTHOAS xal TEOS TO £6a-
@OS OLPELS TOV OeSLOV TE UNEOV xal T& TOOS TV XOTUANY UEAN
0AaoOsic EAestvoc N xal adTiic Tiic Lwtic dmelmdy.

Y A. Kazhdan, “The Armenians in the Byzantine Ruling Class
Predominantly in the Ninth through Twelfth Centuries”, T. J. Sam-
uelian — M. E. Stone (eds), Medieval Armenian Culture, Califor-
nia 1984, 439-451. Takirtakoglou, “The Armenians”, op.cit. (n.
16), 196-201.

20 J.-C. Cheynet, Pouvoir et contestations a Byzance (963-1210),
Editions de la Sorbonne 1996 (open access), 22.

2! Theophanes Continuatus, op.cit. (n. 11), 368.3-4. Georgius Ce-
drenus, Historiarum Comprendium, 11, op.cit. (n. 11), 262. 18-19.
Georgios Monachos Continuatus, Vitae Imperatorum Recentio-
rum, op.cit. (n. 11), 863.6-7.

22 Joannis Kaminiatae, De expugnatione, op.cit. (n. 5), 17.95-18.7.
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LEON CHITZILAKES OF THE INSCRIPTION FROM THE SEAWALLS OF THESSALONIKI

His name was Leon and he had been appointed General
of the whole region and he was responsible for guarding all
that needs to be prepared in the case of battle. Therefore,
he decided to stop for a while dealing with this task and
to finish the construction of the wall. As soon as he ar-
rived, he ordered the people assigned to that task to fetch
the necessary material for the builders; so that what was
his earnest intention might be eventually accomplished by
means of the great number of the people involved and the
abundant provision of what was needed. In this way the
building activity had once again been fully resumed.

Kaminiates gives details about the repair of the seawall
and the personal input of Chitzilakes in the project, so
offering valuable information about the patronage ac-
tivity of local military officials*>. Moreover, Kaminiates
clarifies categorically the exact date of the inscription
—which to this day was based only on epigraphical data—
because, according to the text, the inscription was evi-
dently carved when Chitzilakes arrived in Thessaloniki,
a few months before the city’s siege in the summer of
904, and immediately set about repairing its walls?*,
Responding to the critical moment, Leon Chitzilakes
gathered together both the materials and the specialized
technicians necessary for repairing the walls, in order
to complete the project post haste. It should be consid-
ered certain that rank-and-file soldiers were involved
too, as their participation in such tasks and especially
in emergency situations, such as that of Thessaloniki,
was among their duties, while the contribution of the
local peasantry should not be ruled out?. Kaminiates’

23 ]J. F. Haldon, “Information and War. Some Comments of Defen-
sive Strategy and Information in the Middle Byzantine Period (ca.
A.D. 660-1025)”, Sarantis — Christie (eds), War and Warfare in
Late Antiquity, op.cit. (n. 4), 371-393, esp. 383.

2 During the siege of Thessaloniki by the Saracens, Chitzilakes is
arrested, taken captive and incarcerated, and is replaced by the gen-
eral Niketas. See Ioannis Kaminiatae, De expugnatione, op.cit. (n. 5),
19.2-4. See also D. Frendo — A. Fotiou, John Kaminiates, The Cap-
ture of Thessaloniki. Translation, Introduction and Notes, Perth
2000, 158-159, 164. 1. Karayannopoulos, “From the Ninth Century
to 1204: Political History in Macedonia”, M. B. Sakellariou (ed.),
Maxedovia. 4000 Xoovia EAAnvixic lotopias xat [ToAtiouod,
Athens 1982, 280-282. Consequently, under these conditions it is
impossible to argue for a dating of the inscription to after the siege.
% J. F. Haldon, Warfare State and Society in the Byzantine World
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testimony is significant for the patronage of defensive
works of the Byzantine state, which, as is known, were
included more generally in its wider building and defen-
sive programme, which it promoted mainly by the estab-
lished recording of the imperial names and sometimes
with an explicit reference to state patronage?. However,
from the organized state planning of defensive works
and the building of fortifications to the implementation
of the programme, especially in emergency situations,
there is a significant void, relating to the defining of the
responsibilities and obligations of the officials. This gap
is covered by Kaminiates’ text in combination with the
epigraphic testimony of Chitzilakes. The importance
of the historian’s description lies in the fact that, with
pretext the tragic events in Thessaloniki, he shows an
unseen side of the building history of fortification walls
in the Empire, pointing out the principal role of mili-
tary officials in the patronage of such projects. Through
his thorough narration, Kaminiates clarifies the military
and economic responsibility of Chitzilakes for the repair
of the seawalls?”. Kaminiates’ meaningful phrase xal 17
TV deoviwv Sayirel yoonyia confirms that the mil-
itary commander met in full the expenses of the proj-
ect, through his initiative and participation in finding
the necessary materials and suitable technicians and
covering any other need that arose in that emergency
situation. The cost of constructing the fortification wall
was included in the fiscal authority that issued from his
office and role as military commander®. Furthermore,

565-1204, London — New York 1999, 236-237, n. 13 with exam-
ples from the 11th and 12th centuries. Idem, “Information and
War”, op.cit. (n. 23), 382-383.

26 Characteristic example is the inscription from Tzouroulon (Cor-
lu-Su). See C. Asdracha, “Inscriptions byzantines de la Thrace orientale
(VIII*-XI° siecles). Presentation et commentaire historique”, AD 44-
46 (1989-1991), A. Meletes, Athens 1996, 292-296 [rp. in eadem,
Inscriptions protobyzantines protobyzantines et byzantines de la
Thrace orientale et de l'ile d’Imbros, Athens 2003, article IT].

27 The emphasis on the seawalls should be correlated with Kamin-
iates’ more general interest in the harbour of Thessaloniki, which
he describes in the ekphrasis of the city, as a proem to his histori-
cal work. See E. Kaltsogianni —S. Kotzabassi — I. Paraskevopoulou,
Thessaloniki in the Byzantine Literature. Rhetorical and Hagiog-
raphical Texts, Thessaloniki 2002, 11-12.

2 Included in the fiscal policy of the military commanders was
the tax of kastroktisia. See N. Oikonomides, “The Donations of
Castles in the last Quarter of the 11th Century (Dolger, Regesten
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from an archaeological standpoint Kaminiates’ testi-
mony clarifies the issue of the financial role of military
officials named in a large number of dedicatory inscrip-
tions on walls throughout the Empire®’, as will be seen
through some indicative examples. One of the earliest
and most characteristic is the 8th century inscription®,
which is rarely cited in the bibliography and which com-
ments on the restoration of the fortress of Rhodanthos
(FaraSa region) in Cappadocia by basilikos spatharios
Symeon. The text of the Cappadocian inscription runs
as follows3:

no. 1012)”, P. Wirth (ed.), Polychronion: Festschrift Franz Dél-
ger zum 75. Geburtstag, Heidelberg 1966, 413-417, esp. 415-416
(rp. in idem, Documents et études sur les institutions de Byzance
(VII-Xv¢ 5., London 1976, XIV). See also S. Troianos, “Kastrokti-
sia”, Byzantina 1 (1969), 39-57, esp. 48-51. For the responsibility
of undertaking public works, under the remit of the fiscal policy
of the provincial commanders see Haldon, Warfare, op.cit (n. 25),
51-66, 234-239. The repair of defensive works in the framework
of the fiscal policy and specifically the levying of tax is attested
by Theophanes the Confessor. See C. Mango — R. Scott (eds), The
Chronicle of Theophanes Confessor. Byzantine and Near Eastern
History A.D. 284-813, Oxford 1997, 572.412. Cf. Ivison, “Urban
Renewal”, op.cit. (n. 2), 8-9.

2 Theophanes the Confessor in his Chronicle mentions the
construction, in the 8th century, of defensive works in Anchia-
los, Beroia and Thrace, during military campaigns. See Mango
— Scott, Chronicle, op.cit. (n. 28), 631, 643, 457, 467. C. Mango,
Nikephoros, Patriarch of Constantinople, Short History (CFHB
XIIT), Washington, D. C. 1990, 219. For the inscriptions, see CIG,
1V, 325-6, no. 8699 (for the year 1006); and the inscription no.
8797, 366 (possibly from the reign of Michael III). Later, Leon the
Deacon offers historical information about the building of fortifi-
cations in Crete and Antioch by imperial troops during the cam-
paigns of Nikephoros II Phokas [Greek text in: Leon the Deacon,
Leonis Diakoni Caloénsis Historiae libri decem, ed. C. B. Hase,
Bonn 1828, 72-74, 1V.11. English text in: A.-M. Talbot — D. F.
Sullivan (eds) with the assistance of G. T. Dennis and S. McGrath,
The History of Leo the Deakon. Byzantine Military Expansion
(DOS XLI). Washington, D. C. 2005, 123-125]. See also Ivison,
“Urban Renewal”, op.cit. (n. 2), esp. 9-11.

30 The issue of the dating remains open, because the pair of Emper-
ors Leon and Constantine is encountered also in the 9th and the
10th century. Furthermore, the apograph of the inscription, which
is published by H. Grégoire («Rapport sur un voyage d’exploration
dans le Pont et en Cappadoce», BCH 33 (1909), 125), does not
provide secure palaeographical evidence.

31 On the Rhodanthos inscription, see H. Grégoire, “Note sur une
inscription gréco-araméenne trouvée a Farasa”, Comptes-rendus des
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K(vot)e pwniblelt Bao[Alet|ot] /[Emt Aéo]vrog xai Ko-
otavinvov / [ueyldiwv BaotAéov / GaeAvOn Svuedv Ba-
oAnxos onabdotoc / n(g) ovotaonv xdotoov Podav-
0o0. Ex|af]d[otolev / Thv mETOOV.

Lord, save the kings, in the reign of the great kings Leon
and Constantine, Symeon the basilikos spatharios was
dispatched to construct the castle of Rhodanthos. He
cleaned the stone.

Grégoire’s restoration of the verb éxafdpioev is prob-
lematical. However, even if the verb in the inscription
is a different one, in combination with the word stone
(tnv m€Toav), about which there is no doubt, it does not
alter the more general meaning of the phrase and its
semantic affinity to the details Kaminiates gives about
Chitzilakes’ actions to repair and reinforce the fortifica-
tion wall of Thessaloniki. It is interesting that the verb
GmeAvOn derives from military terminology and means
that the basilikos spatharios Symeon undertook the
construction of the fortification wall and was obliged to
supervise the building works, contributing to the man-
agement of the materials and the labour, as Chitzilakes
did in the case of Thessaloniki. It is particularly impor-
tant to note that the successful completion of similar
projects and the coverage of the cost of such works by
the officials through their fiscal policy contributed to
their promotion and career development in the military
hierarchy®. From this perspective, we can justify the

Séances de I’Académic des inscriptions et belles-lettres, Paris 1908,
esp. 436-437. Idem, “Rapport”, op.cit. (n. 30), 120-125. One other
epigraphic testimony, which records the responsibility of the strat-
egos for military projects and is dated in the 9th century, comes from
Thessaloniki, specifically in the so-called Tower fou Anaglyphou, at
the southeast corner of the Vardar Fortress [Eu. Marki, “ZvustAnow-
natd oyatoroywmd otorgelo yor 1o peovplo Bapdapiov Oeo-
oahovixng, Makedonika 22 (1982), 133-153. G. Kiourtzian, “Note
prosopographique sur une inscription du rampart de Thessalonique
(861/862)”, REB 49 (1991), 247-253]. For remarks on the historical
information offered by inscriptions regarding the construction and
restoration of the fortifications, see also Haldon, Warfare, op.cit. (n.
25), 237. Idem, “Information and War”, op.cit. (n. 23), 383.

32 As in the cases of the young Theophanes the Confessor and
Petronas Kamateros. See Mango — Scott, Chronicle, op.cit. (n.
28), xIviii, n. 21. G. Moravcsik (ed.), De Administrando Imperio,
transl. R. J. H Jenkins, Washington, D. C. 1967, 182-185. See also,
Ivison, “Urban Renewal”, op.cit. (n. 2), 11-12.
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significant increase in the recording of names not only of
generals, but also of low-ranking soldiers in dedicatory
inscriptions of kastra. The similarity of the military of-
ficials’ motive for patronage of religious buildings and of
defensive works is truly remarkable: in the first case their
aim is to secure the salvation of their soul, whereas in the
second it is to secure a better career and a position either
in Constantinople or in some other major urban centre.

Testimonies pertaining to the construction of forti-
fications by the army and under the full responsibility
of the military commander proliferate from the 9th cen-
tury onward, as borne out by several surviving inscrip-
tions*, Dated to the end of the 9th or to the early 10th
century? is the significant inscription from Selymbria,
parts of which are located in the narthex of Hagia So-
phia in Constantinople. The inscription, which must
have been placed on one of the polygonal towers of the
city’s fortification walls, refers to the spatharokandida-
tos Theophanes and the patrikios Theophylaktos, who
assumed responsibility for building the walls®. Both
Theophanes and Theophylaktos are characterized as ev-
»Aehc, which means brave and illustrious®, It is interesting

3T cite indicatively the inscriptions from Philippi, Tzouroulon
and of the kastro of Prophitis Ilias, today in Mylovos, Pieria. See S.
Provost, “Une réfection des remparts de Philippes sous Michel VII
Doukas”, REB 61 (2003), 169. Idem, “Esquisse du paysage urbain
entre le IXe s. et le XIle s. d’apres les sources archéologiques”, J.
Fournier (ed.), Philippes. De la Préhistoire & Byzance. Etudes d’ar-
chéologie et d’histoire (BCH Supplément 55), Athens 2016, 241-
243, fig. 19. Asdracha, “Inscriptions byzantines”, op.cit (n. 26),
292-296. Eu. Marki, “O Aywog F'edpyrog g Meyding Tégpuoag
®xoL Ayvooty emyoag Tov Baotkeiov B” Bovkyagortdvou and
10 MVLofS”, Moaxtixd II” lotopitxov Svvedpiov ths EAAnVixic
lotopixng Etaipeiag, Thessaloniki 1993, 146-152. J.-C. Cheynet,
“Grandeur et décadence des Diogénai”, idem, La société byzan-
tine: Papport des sceaux, 2, Paris 2008, 569-570.

3 Asdracha dated the inscription between the 9th and the 11th
century, and Rhoby in the 9th century [Rhoby, Epigramme auf
Stein, op.cit. (n. 8), 633].

3 Asdracha, “Inscriptions byzantines”, op.cit. (n. 26), 280-283. Rhoby,
Epigramme auf Stein, op.cit. (n. 8), 633-636, pls LXXXV-LXXXVIL
Idem, “Tower, established by God is protecting you: Inscriptions
on Byzantine Fortifications. Their Function and their Display”,
Ch. Stavrakos (ed.), Proceedings of the International Symposium:
Inscriptions in the Byzantine and Post-Byzantine History and His-
tory of Art, Wiesbaden 2016, 359-360.

% LBG, 1V/3, 619 (verb evxAeéw). At the same period, the epithet
evxAenc for military officials is encountered also in other inscrip-
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Fig. 4a and b. Constantinople, Hagia Sophia, narthex. Parts of
the inscription from Selymbria, early 10th century.

that in the Selymbria epigram emphasis is placed on the
personality of Theophanes, due mainly to his contribu-
tion to the restoration of the city according to the verse
Aaumods aviotd xal veovoyel thv woiv (Figs 4a and
b). The phrase indicates most eloquently that the authors
of inscriptions, through a standardized phraseology
from the imperial vocabulary of patronage, transferred
to the provinces the ideology of the capital and the idea
that renovating a fortified city was the task of the local
military officials themselves. In inscriptions from Con-
stantinople, the restoration of the fortification walls and
of the famous fortified cities is presented as a person-
al work of the emperors, which is promoted by specific
words or expressions, such as yetol xoataid, 7yeloe/
aviyeloe, veovpyel. On the contrary, references to low-
er-ranking officials are very few, such as the inscription
mentioning Bardas from the Sea Walls, now in the Con-
stantinople Archaeological Museum?®”.

The linking of the heroic ideal of the soldier-saints
with the military officials of the inscriptions aims at
assimilating their protection of the populace of walled

tions. See A. Rhoby, Epigramme auf Fresken und Mosaiken, Vienna
2009, 403-406. Idem, Epigramme auf Stein, op.cit. (n. 8), 556-559.
Of analogous meaning and a rare epithet for military officials is
moAvaivog, which is attributed to protospatharios Leon in the in-
scription in the Panagia Skripou (873/74) at Orchomenos. See A.
Papalexandrou, “Text in Context: Eloquent monuments and the
Byzantine Beholder”, Word and Image 17 (2001), 259-283. Rhoby,
Epigramme auf Stein, op.cit. (n. 8), 319-324 with bibliography.

3 Rhoby, Epigramme auf Stein, op.cit. (n. 8), 626-628 with biblio-
graphy.
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cities to that provided by soldier-saints, the cult and
the prestige of which was cultivated by Emperors in
the 10th century®. The metrical inscription from the
fortress of the Byzantine city of Christoupolis (Kavala),
which is dated to the year 925/26, belongs in an analogous
ideological environment®. Reflected in the Christoupolis
epigram is the concept of bravery (&vdpeic), which was
strong in Byzantine society, one of the virtues often pre-
sented as a rhetorical topos in encomiastic texts for the
Emperor and members of the royal family, and more spe-
cifically of the Macedonian dynasty, the heroic ideal of
which the inscription echoes®.

Observed in the aforesaid inscriptions is an attempt
to publicize the project of building the fortification walls,
through the person of the responsible military command-
er, who, as the epigraphical material demonstrates, is
praised for his virtues and his personality. The same
ideological basis evident in the inscriptions is enhanced
also by Kaminiates’ detailed description, emphasizing
the fervent efforts to boost the defensive capability of the
Byzantine army. In the measures taken to protect the
city, the personage, the heroic mettle and the virtues of

3 J.-C. Cheynet, “Le cult de saint Théodore chez les officiers de
I'armée d’Orient”, A. Avramea et al. (eds), Bvidvtio. Kodtog xai
Kowwvia. Mvijun Nixov Owxovouidn, Athens 2003, 137-154. 1.
Drpié, “The Serres Icon of Saints Theodores”, BZ 105/2 (2012),
647-648.

% On the Christoupolis inscription, see S. Reinach, “La recons-
truction des murs de Cavala”, BCH 6 (1882), 267-275. C. Mango,
“Byzantine Epigraphy (4th to 10th Centuries)”, D. Harlfinger — G.
Prato (eds), Paleographia e codicologia greca. Atti del II colloquio
internazionale ( Berlino- Wolfenbiittel, 17-21 ottobre 1983), Ales-
sandria 1991, 1, 243-246, 11, 143 (pl. 28). Rhoby, Epigramme auf
Stein, op.cit. (n. 8), 240-243, with bibliography.

40 P. Magdalino — R. Nelson, “The emperor in Byzantine art of the
12th century”, ByzF 8 (1982), 144. See for example the imperial
virtue of courage in encomiastic texts of the 9th and 10th centu-
ries for the founder of the dynasty, Basil I (867-886). P. A. Agap-
itos, “H ewdva tov avtoxpdrtopa Baoikelov A” ot grhonoxe-
Sovntj yoaupateio 867-959”, Hellenika 40 (1989), 285-322, esp.
322. L. Andriollo, “Aristocracy and Literary Production in the
10th Century”, A. Pizzone (ed.), The Author in Middle Byzantine
Literature. Modes, Functions, and Identities (Byzantinisches Ar-
chiv Book 28), Berlin 2014, 119-138. A. Markopoulos, “Remarks
sur les descriptions des empereurs byzantins dans I'historiogra-
phie, de Malalas a Léon le diacre”, Constantinople réele et ima-
ginaire. Autour de l'oeuvre de Gilbert Dagron [TM 22/1 (2018)],
Paris 2018, 309-310.
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the capable general guarantee the strong and safe con-
struction of the fortification wall. This rare meticulous
account, in the contemporary sources, of the dramat-
ic moments and the anguished efforts by the General
Chitzilakes to repair the walls of Thessaloniki is prob-
ably a direct confirmation of the reputation enjoyed by
Armenian officials and aristocrats, namely that they
had the experience of living in fortified cities*!.

The prosopography of Leon Chitzilakes is comple-
mented by two lead seals, which have been attributed to
him even though they do not mention his surname. The
first is the lead seal in the Museum of Byzantine Culture
of Thessaloniki (Figs 5a and b)** and the second is in the
Zacos Collection®’, Both carry an identical text, which is
similar to that of the Thessaloniki inscription and reads
as follows:

K(vo)e [PoriBet 1 0@ Slovdw Aéovti f(aothix®) (mow-
10)omab(apiw) (xat) otoatny(®) Osooalovin(ng).

Although the first lead seal comes from Thessaloniki
and its text presents similarities to the inscription, the
absence of the surname Chitzilakes is a serious imped-
iment for attributing it confidently to Leon. A possible
relation of the Thessaloniki lead seal to General Chitzi-
lakes cannot be precluded, but I have reservations about
this, particularly in the light of Werner Seibt’s views
on the pitfalls of attributing seals to historical persons
without sufficient proof*. To the contrary, in the case of
the seal in the Zacos Collection, its relation to General
Chitzilakes should be ruled out, because, according to

4'N. G. Garsoian, “The Early-Medieval Armenian City: An Alien
Element”, Ancient Studies in Memory of Elias Bickermann (The
Journal of the Near Eastern Society 16-17), New York 1984-1985,
67-83, esp. 73-79 (rp. in eadem, Church and Culture in Early Me-
dieval Armenia, Ashgate 1999, VII).

42 The lead seal found in the gallery of the church of the Hagia
Sophia in Thessaloniki belonged initially in the Rotunda Archae-
ological Collection [S. Kissas, “MoApdSBovAla and ta vrepda
g Aylag Soglog @eooalovivng”, SBS 2 (1990), 189-191].

4 See G. Zacos, Byzantine Lead Seals, ed. J. W. Nesbitt, Bern 1984,
2, 143-144, n. 219, pl. 29.

44 W. Seibt, “Zwischen Identifizierungsrausch und Verweigerung:
zur Problematik synchroner homonymer Siegel”, C. Ludwig (ed.),
Siegel und Siegler. Akten des 8. Internationaler Symposions fiir
byzantinische Sigillographie, Frankfurt 2005, 141-150.
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Figs 5a and b. Thessaloniki, Museum of Byzantine Culture.
Lead seal (BMO 7 MVP-APLA 4387 ).

Christos Stavrakos, there are no indications that could
support such a hypothesis®.

The Chitzilakes inscription from the seawalls of Thes-
saloniki and the text of Kaminiates constitute one of the
most important middle Byzantine models of interaction

4 Another seal with similar to the inscription text and which be-
longs to the Mordtmann Collection has no relation to Chitzilakes.
On the Mordtmann lead-seal, see PmbZ, 4, no. 131. I warmly thank
Prof. Christos Stavrakos for our fruitful discussion on this matter.
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between historical and archaeological material which
contributes to the interpretation of the reference to mil-
itary officials in dedicatory inscriptions and the defini-
tion of their financial role in the construction of defen-
sive works of the Empire. The dating of the inscription
on the basis of Kaminiates’ references to Chitzilakes
places it securely before the siege in the summer of 904
and rules out any hypothesis dating it after this event,
as this comes up against both historical evidence and
epigraphical practice. The historical testimony of Ka-
miniates, attuned to the ideological milieu of the peri-
od, projects the military personage and moral fibre of
strategos Chitzilakes through his dramatic efforts and
personal concern to strengthen the protection of Thes-
saloniki and to safeguard the citizens. Consequently,
Chitzilakes, who confronts an extremely critical and
emergency situation, and meets the expenses of the proj-
ects, as the word yopnyia specifies in Kaminiates, can
be rightly characterized as ktetor. However, even in less
critical circumstances those officials who successfully
completed defensive projects of the Empire, through their
prudent financial policy and correct construction or re-
pair of fortification walls, are able to ascend the ranks
of the military hierarchy. In the special circumstances
that Kaminiates narrates, Chitzilakes’ responsibility for
and personal supervision of the repair of Thessaloniki’s
walls can be considered as an early form of kastroktisia,
which, as Nikos Oikonomides notes*, developed after
the 10th century and, among other regulations, ordained
that the military officials were responsible for the repair
and upkeep of the kastra.

4 Oikonomides, “Donations”, op.cit. (n. 28), 413-417. Troianos,
“Kastroktisia”, op.cit. (n. 28), 39-57, esp. 47-52.
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Figs 1-3: G. Fafalis, photographer, 2003, Hellenic Ministry of Cul-
ture and Sports — Museum of Byzantine Culture. Fig. 4: Photographs
by Nektarios Zarras. Fig. 5: M. Skiadaresis, photographer, Hellenic
Ministry of Culture and Sports — Museum of Byzantine Culture.
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Nextdorog Zdeog

O ZTPATHI'OZ AEQN XITZIAAKH2 THX EITII'PAPHX AIIO TO
OAAAZZIO TEIXOXZ THZ OEZXAAONIKH2. MIA IATAZOY2ZA
I[TEPITITQXEH XTPATIQTIKHY XOPHITAXY KAI [TPOZQITIOTI'PADIAX

H YVOOTH 0T BFAOYQOEI0L X TNTOQXY| ETTLYQYPY| AT
10 BahdooLo Telyog TN Oeooahovixng, oty omoic ueTaty
GAMOV LOTOQIHMYV TQOCMITWV OVAPEQETOL XOL O OTQOTN-
vog Adwv Xutlihdung (Ew. 1-3), emaveEetdletal yio -
™ POQEd CVOTNUALTIXG KL VTTO TO TQIOUOL TG TTEQLYQOLPNS
oV 10ToeWwov Imdvvn Kauwidt yio tv dhwon g mto-
g amtd tovg Zaaxnvois to 904. H wotopri mnyy| eoun-
VeveL TNV emLyoan oo 10 BaAGOOL0 TEXOS ROl aLpOTE-
oa amotehoVV €va omdvio opdderyua oULEVENS ol oA~
INAEEGQTNONG LOTOQIXTC ROl ALQYOLOAO YIRS LOLQTVQIOG.

Ta otovyeia OV TEOOPEQEL O LOTOQLRAS, CUUTANQ M-
VOUV THY TEOOMITOYQUPIXY UEAETN TOV OTOATNYOU Afo-
VIQ, 0 07TOI0C TAEOVOLALETOL OVVOALRE uEoO amd TNV
QLOUEVIXY] XOTOYWYY| TOV, TO €NIBETO TOV, TN OYEON TOV
WE TNV LIATOOI0 ®OLL TNV EUTTELQLOL TOV OTNV AUVVTIXY 0Q-
yévmwon tov telyove. To tehevtaio, Wiaitega, otolyelo
OUVOEETOL UE TNV OTOPO.ON TOV QLVTOXRQEATOQO AE0VTQ
ST va. avabéoel otov Xitlhdun v duvva g Oeooo-
hovinng, oe éva Wiaitepa Qoo ¥EoVIKS dLAoTNUa it
™ owtnoia g woins H otpatimtiry dpdon tov Aé-
OVTO OUUTANQMVETAL OTNY TOQOoUow UEAETN ®al uéoa
anté ogoayrotind dedouéva (Ew. 5), ta omolo eEetdlo-
vial ue emotnuovird dedouévao nat ovpupdAlovy oty
TALEOVO OO TNE TEOOWITOYQRAPIaS TOV Xitlhdu.

O Kouwidne mooadider o AETTOUEQY TEQLYQOPN
YLOL TN OCUYREVTOWON OITtd TOV OTEATIYS 0tXOdOULKOU VAL-
%0V naL EuPuyov duvauLxo, ®aBwg va Yo TV emdLo-
Bwon TV terdv mov o rog o Xittihdxng oxedidler no
vAomolel péoa amtd TV TEOOWITIXY TV ouufoly. Xonot-
UWOTTOLEL, UAMOTA, T POAON «Xal T TMV OEGVTWY daPLhel
xoonyio» moofdilovtog pe TedTo AvOUELOPNTNTO TOV
Aéovta Xthihanrn wg ®THTOQO YLXL TN CUYREXRQULEVY QAo
emoxrevNg Tov telyove. H eEetalduevn emvypoagpn texunot-
WVEL AOYALOAOYLXG TNV TTOQOTTAV® TOAVOHUALVTY] LOTOQL-
%N LAETVEI Yol TN CVUBOAY TV OTOATIW TGV o.ELmua-
ToUYWV 0T0 apvvtird €oya. EmmAéov, uéoa amnd ™ dui-
ynon tov Kouwidt aooagnviCetoL (e Tov o 1ot yo-

oNUATIRG TEOTO 1 AxEPNS YOOVOASYNOM TNS ETLYQOPNS,
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7TOV UEYOL ONUEQD. OTNELLOTOY HOVO OTOL ETLYQUPIXA OTOL-
yela, dLoTL, oVUpMWVa UE TO KEUEVO, EIVOL POVEQD TTWC 1
emryoa] yodgtnxe dtav o Xuthihdxng épbace ot Oeo-
oahovixn, Ayovg upveg mow amd Ty GAWon ™G TOANG,
0o xohoxoipr Tov 904, rat emdopbwoe dueco to Ba-
Moowo telyoc Kotd ) dudoxreta T AAmong g tdAng o
Xitlhdnng auolmtiCetal zat uAArIleToL oL VTLRO-
Blotator dueoa amd tov Nunita, eva uetd to 905/6 dev
€xovue xapio TANQOoEIX YLt AVTOY.

IMapdMAnha, 1o ®euevo tov Kapvidn ovupdrher vow
oTNV €QUNVEIDL TABOUS R TNTOQIXWV ETTLYQUPWDV TTOV TTQO-
€0YOVTOL UTT0 QUUVTIRA QYO TNG AUTOXQOTOQIOG, KL OTIC
omoteg, Wwoitepa uetd tov 90 audva, meoPdiletar uéoa,
aTtd OUYREXQUIEVES (POAOELS TOV ETTLYQUPIXOU KEWEVOL M)
eVOUVN TV AVAOTEQWY OALNG KL ROTWOTEQWY CTQUTUNTL-
2OV AELOUATOUYOV YO THV RATOOXEVN 1] ETLOREVT] TOV
ey (Ew. 4). H @pdion, eriong, tov Kopwvidtn «to omov-
datduevov eig &oyov dyotto. Hidn uev ovv A oL THC Oi-
#0d0OUTC MV EVEQYIP», TOV AVOIPEQETOL GTNV OLOXA WO
TNG ETLOXEVTIC TOV TElYOVS 0TS Tov Xithihdum, ouveEetdle-
TOLL UE AVAMOYES LOTOQLRES ROLL ETTLYQOPIXES AL TUQIES, XKLL
OTNV TEOVON UEAETY POIVETOL TS 1) ETLTUYNS TTEQATMON)
TOV OUUVTIRAV £0YWV 06 aEtmuototyovs, uéoa amd
ONUoCLovouLXY TOVS TOALTIXY, Tav EolmdBeon Yo TV
emayyelMaTiny Toug eEEMEN ue Toaymyy 08 OVTEQES 1)
eVVonOTeEQES BEoELS. OL HTNTOQILRES ETYQOLPES TV UVVTL-
OV QYWY TEOOOIDOVY OTNY RATAOKEVT] TWV RATTOWY XL
1Oe0loYInS YaEARTNQO, UE TV TEOPOAT TOV NEmIXOU 1de-
MO0V ®OUL TOV HOOVS TMV OTOATN YDV, OTOLYEID TOV OTOTE-
AOUV TEOUTAOEDT Y10l TN OTEQEN KOLL OWOTH HOTOLOXEVY TWV
terdv. H didtunn mepintmon yoonyiag tov otoatnyol
Aéovto XutQihaxrn 0to B0Adoo10 Tely0g s Oecoahovinng
tov 100 audva poavayyéhder T dnuioveyia, Evov audva,
0QYOTEQX, TOV CUOTNUATOS THE ROLOTQOXTLOLOLS, TTOV CLVOL-
TTOYONUE WOLALITEQD 0TS OTEATIWTIXOVS AELWUATOUYOVS.

Haveriomjuio Avyaiov
zarras@aegean.gr
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